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LANGUAGE DEVELOPMENT OF THE INDIVIDUAL
IN THE CONDITIONS OF MULTILINGUALISM

This article discusses the current problems of linguistic development
of the individual in the system of multilingual education in the context
of the modern socio-cultural situation,; describes the problems and
promising ways to solve them.

An attempt is made to prove that when studying each of the subsequent
foreign languages, a new autonomous functional system is formed in the
language consciousness of students, which «containsy lexical units and
grammatical rules of this language. At the same time, the general fund of
conceptual ideas is developed and enriched.

The goal of teaching foreign languages is the formation of a
multicultural multilingual personality with informational, communicative
and intellectual needs, abilities and competencies that will allow her to
act in conditions of intercultural communication. It was concluded that
if properly organized, bilingual education programs are more effective
than non-bilingual programs. The information obtained as a result of
the collection on the state of psychological readiness of students, interest
in the subject and improving the level of language proficiency made it
possible to assess the possibilities and resources for achieving qualitative
indicators on the subject being studied and the development of language
skills, to provide for the manifestation of difficulties.

Keywords: multilingualism, multiculturalism, language development,
semantic units, foreign language sign system.

Introduction

The development of the theoretical foundations of multilingualism didactics,
the measurement of the mastering several foreign languages parameters at the
operational and communicative level are actual nowadays. There is a «gradual
formation of cognitive structures» in the process of foreign language studying, that
helps a person to study subsequent languages in the future [1]. The first experience
of sdudying a foreign language on conscious basis forms what many authors call
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a «conceptual basis” or «psychological basis» that facilitates the study of other
languages [1].

Nowadays, methodological guidelines for thoughtful communal personal
development, the means of language co-study and cultures in lingual pedagogy have
become interested in a priority position (V. V. Safonova, E. S. Polat, I. L. Bim). If
the native language studying is required to pay attention to the form of the expressed
idea, which has studied the non-native language prerequisites not only the studied
predefined language forms, but also words meaning, but the semantical meaning
of lexical units considered as «mental single possible forms» of the socio-cultural
permormance. So the so-called» «conceptuosphere» of the studied language, i.c. a
certain concentrate of the national culture, which is in the word communication [2; 3].

Materials and methods

The theoretical methods were used for solve the set tasks and checking the
hypothesis: analysis, synthesis, generalization, systematization of the studied
pedagogical facts, forecasting, modeling; methods of empirical research: analysis
of normative, educational and methodological documentation, questionnaire,
interview, survey, testing, analysis of student performance using the scales of
Laikert; methods of statistical research results processing.

Results and discussion

According to O. I. Ulanovich, linguistic knowledge is represented differently
in the consciousness of each person, while the movements of the semantic and
physical sides of the word in learning language structures do not coincide in
development: first the physical side of the sign is assimilated, and then the
formation of the cognitive-linguistic representation of the sign in consciousness
and its semantic and semantic content [3].

According to J. Piaget, the child learns the complex structure of sentences
earlier than the semantic entities corresponding to these syntactic forms [4].

Consequently, «the assimilation of the physical side of the sign but no
corresponding psychological content in consciousness yet, it is formed gradually in
the process of accumulating the speech experience of the functioning of this sign.»
which takes place at first in the speech development of a person. And the content
of psychological content is determined by the context in which its assimilation
and functioning took place [3].

So a child who begins to speak his native language on the basis of speech
competence, forms a system of primary ideas about the grammar of his native
language: the principles and parameters are established, according to which he
builds a statement. The system of grammatical representations is being improved
in the process of school education. There is a gradual transformation of intuitive
knowledge to the level of categorization [1]. Learning the first foreign language
accelerates this process and enriches the language consciousness of the student.
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The new language is encoded in the same «space» as the native one: in the centers
of the cerebral cortex responsible for human speech behavior. At the same time,
a system of grammatical representations common to the two languages and a
relatively separate functional system of a foreign language are formed. This joint
system contains the most general ideas about language, conceptual knowledge,
for example, about time, gender.

Speaking about the levels of formation of a multilingual personality, it can be
noted that they are conditional, since they can have a variety of combinations. The
goal of teaching foreign languages is the formation of a multicultural multilingual
personality with informational, communicative and intellectual needs, abilities and
competencies that will allow it to act in conditions of intercultural communication.
Multilingual competence makes it possible and successful to independently
master the basics of previously unknown languages. Therefore, the competence
of multilingualism can be considered not only as the possession of several foreign
languages, but also as the ability to learn foreign languages, possession of a «sense
of languagey, the desire and ability to independently learn foreign languages [5; 6].

The connection of speech activity, general mental development of personality
has always attracted the attention of teachers, as it helped to solve a more general
and methodologically significant problem of the correlation of thinking and speech.
In this regard, technologies of integrative (interconnected) language learning
should play a special role [7; 8].

An integrative approach to language teaching requires specification in
determining the goal-setting of the studied disciplines and the development
of a plan for the structure and content of competencies:

- knowledge of language means, processes of text generation and
recognition (linguistic competence);

- the ability to transmit and receive information in the language being studied
(speech competence);

- the ability to achieve mutual understanding, to get out of a difficult situation
in terms of language (compensatory competence);

- knowledge and taking of speech etiquette; knowledge of traditions, customs
of the people languages studied (socio-cultural competence).

- having the ability to perform actions: 1. improvement of general academic
skills, for example, the ability to work with a book, a textbook; 2. skills that are
specific to teach foreign languages, for example, the ability to use a bilingual and
explanatory dictionary, etc.; 3. skills of independent foreign language learning, the
improvement of existing knowledge (educational and cognitive competence) [9].

The data of psycholinguistics allow us to design models of the educational
system aimed at the development of the person speech activity.
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This model should be based on a mechanism that reveals the stages of
speech generation: 1) motive; 2) general idea; 3) internal scheme (structure) of
the utterance; 4) grammatical-lexical and phonetic design [9]. The pedagogical
conditions for modeling multilingual education are the development of a cross-
cutting curriculum for the development of students coherent speech, based on
the mechanisms of speech generation and having an interdisciplinary basis. In
addition, consistent socio-cultural development of students should be realized by
means of all academic subjects in the learning process.

It was concluded that if it is properly organized, bilingual education programs
are more effective than non-bilingual programs.

Despite the fact that the availability of bilingual programs for many countries
is not a new. In recent years the integration of language teaching with the school
subjects teaching has become increasingly popular everywhere. More and more
countries are using the methodology of subject-language integrated learning
CLIL (Content and Language Integrated Learning). The term CLIL, Content and
Language Integrated Learning, refers to teaching a non-linguistic subject through
a non-native language. There are various practices of using this technique. The
approach using CLIL differs from simple English language teaching where it is
not necessarily for a student to speak English at an advanced level for mastering
the subject. In most cases, CLIL is used in general education schools and relies
on basic skills in English, which are taught at the elementary level. This is an
important aspect in using the methodology.

The CLIL approach is a means of teaching school subjects through language,
while providing the necessary language support along with subject specialization.
At the same time, CLIL can also be considered as a means of the language learning
through the study of a school subject content.

Teaching subjects of the school curriculum through English means that
teachers must transfer not only the content of the subject and the language content,
but also practical problem solving, the ability to negotiate, discuss, and manage
the classroom in the ways that characterize pedagogical technologies for teaching
school subjects.

CLIL lessons should consider both the process of content understanding and
the language actions which are performed by the student. The work in the lesson
should be aimed at mastering the subject content and communicative competencies
in relation to the perceived educational material.

Students do not already discuss known topics to them only for the the language
practice and its improvement. They have the advantage of studying specific topics
of the real world in a language that is not their native language.

The purpose of the study is to identify the presence of factors constraining the
dynamics of changes in the process of implementing the ideas of multilingual education.
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The survey was chosen as a mechanism for monitoring the state and
satisfaction of internal subjects of the educational process which are organized
in the context of the language subject integration as the main research method.

The choice of the survey as the main research method was due to the fact that
it provides for the inclusion of a significant number of respondents in the survey.
It is used to obtain information about the typicality of certain psychological and
pedagogical phenomena and to identify common views, people opinions on certain
issues, motivation of their activities.

The students were asked to evaluate the possibilities of the lesson in the
language skills development and the successful assimilation of the subject
studied in a foreign language. We chose Likert scale as the basis for the results
interpreting [10].

The main attention was focused on assessing the teaching quality as a factor
in the success of integrated subject and language learning and achieving its quality.

The system—activity approach was chosen for studying the dynamics of
students’ academic achievements in the subjects of the invariant part of the
curriculum in a foreign language which is presented in the form of a pedagogical
test model (SAM — School Achievement’s Monitoring) [11].

The main idea of the approach is based on L. S. Vygotsky’s theory that
functional development is not a monotonous progress from an imperfect skill to
a perfect one. This is a process which can fix three stages (levels) of the cultural
mode of action formation. At the first stage, the «external structure of the sign»
is mastered, at the second — the mastery of the sign content, the establishment
of an appropriate «connection», at the third is the «embedding» of the sign into
thinking structure.

In the first case, the measure of generality of the action method is minimal,
the tasks are focused on a certain range of typical situations. In the second case,
the tasks selection is carried out with a focus on essential relationships. It is
possible to solve all class tasks, while the standard scheme cannot be used. The
action mode at the third level is characterized by functionality. Tasks of this level
involve the search for significant patterns and alternatives, both solutions and the
answer choice. The reproductive, reflexive and functional approached are called
by the levels which were named by the authors of the following approaches.

The main feature is that for each section of the curriculum, the tasks are
developed that havethe criteria of these levels. A matrix of subject content is
created, giving a compact representation of the knowledge totality and skills
which are studied. Each block of tasks performs the function of a detector in
the test, which determines the level of assignment of the educational material
corresponding section (the level is fixed according to the most difficult task of
the block that the tested solved). The set of blocks which cover the main sections
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of the program allows a person to get a structural picture of the assignment of
this students program.

The purpose of the test is to assess the students educational and subject
competencies, reflecting the extent where students assign the content of educational
material at three basic levels: formal, reflexive and functional. This approach to
the levels definition does not contradict B. Bloom’s taxonomy, since the ability
is to perform tasks in a typical subject situation (formal level), the identification
of relationships (reflexive level), and the ability to perform tasks that require the
situation transformation, making choices, finding patterns and optimal solutions
(functional level) .

In other words, in the first case, the measure of generality of the method of
action is minimal, the tasks are focused on a certain range of typical situations.
In the second case, the selection of tasks is carried out with a focus on essential
relationships, it is possible to solve the entire class of tasks, while the standard
scheme cannot be used. The mode of action at the third level is characterized by
functionality. Tasks of this level involve the search for significant patterns and
alternatives, both solutions and the choice of an answer.

Difficulties in the application of language skills are shown in the picture 1:
for 67 % they consist in unformed grammatical skills, for 13 %, speaking is a
problem, 14 % have insufficient vocabulary to express thoughts in English, and
pronunciation causes difficulty for 4 %.

The assessment of the level of English proficiency showed the following.
According to the conducted testing in grades 10—11, the Pre - Intermediate level
was determined in 80 % of students, in 20 % — Intermediate. Proficiency levels
among the 10th and 11th math classes and 10th and 11th humanities classes
also differ in language skills mostly low scores were obtained for speaking and
writing. The difference in the level of English proficiency is primarily due to the
specialization of classes: the majority (54 %) are students of humanities classes,
46 % — math classes.

Figure 1 — The results of the students survey on the assessment of difficulty
in applying language skills to the study in a foreign language subject
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In general, the results of students survey, conversations with teachers gave
the basis for the conclusion that there is a steady trend towards increasing the level
of language proficiency, which is also associated with further life plans, with a
variety of targets, about 95 % of students express a desire (need) and readiness
to study subjects in English.

The obtained information as a result of the collection on the state of
psychological readiness of students, interest in the subject and improving the level
of language proficiency made it possible to assess the possibilities and resources
for achieving qualitative indicators on the studied subject and the language skills
development. The appearence of difficulties is showed. This is one of the tasks
and stages of the organization of monitoring.

According to teachers of experimental schools, the SAM tool allows to
evaluate not only the results of mastering the educational material, but also the
process itself according to the theoretical basis. The teacher sees whether the child
can moves from one stage to another over time.

This helps the teacher to identify the zone of his immediate development. The
diagnostic results allowed a more rational approach to the issues of improving the
educational and methodological support of multilingual education.

Students’ communicative competence increases, which manifests itselfin the
fact that anxiety disappears when entering into a dialogue in a foreign language,
they feel more confident in all types of communication.

The main result of the conducted research was the confirmation of students’
satisfaction with the integrated learning process and its results.

Conclusion

It is necessary to fulfill a number of pedagogical conditions of multilingual
education for the real learning process to function: 1) create a basis for
the interaction of the languages studied; 2) realize consistent socio-cultural
development of students; 3) develop an educational and methodological complex
for learning a foreign language on an interdisciplinary basis; 4) use Internet
resources as a natural multicultural environment and as a tool for modeling real
situations of intercultural communication; 5) the learning strategy in the context
of integrated subject and language learning should include a variety of approaches
to the activation of students’ speech activity, the development of critical thinking,
reflexivity and openness.

Consequently, the process of teaching the personality of a student who
speaks three languages should be developed taking into account the data of
psycholinguistics, data of general pedagogy, didactics and methods of teaching
a foreign language.
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KONTLIILIIK KAFJAWBIHIAFEI
TYJIFAHBIH TUIJIK JAMYBI

Byn maxanaoa Kazipei oreymemmik-mo0eHu #caz0ati KOHMeKCminoe
Kenmindi Oinim bepy gicylecinoeci myn2anvly MilOiK OAMYbIHbIY O3€KMI
Mocenenepl  Kapacmulpbliaobl, NpooOieManap MeH oaapobl weuyoin
NePCneKmuBanbik HCoa0apbl CURAMMALAObl.

Keneci wem mindepiniy opxaiicvicoln 3epoeiey Ke3iHoe Oilim
anywbliapobly MOk KypoLIbICbIHOA — OCbl  MINOIH  JEKCUKATIbIK,
Oipikmepi MeH SPaAMMAMUKAIbIK epedicesiepi  «KAMMBLIZAHY  JHCaAHa
Odepbec  @ynxyuonanovix oicyie  Kanvinmacaovl. CoHvimeH — Oipee
MYACLIDLIMOAMATIBIK, UOESLIAPObLH HCANBL KOPbL OAMbIN, OAUBIMbLILYOA.

Llem mindepin oKbImyObly HbICAHLL — MIOECHUCMAPANBIK KAPbIM-
KAMbIHAC HCA20aiblHOA 9peKkem emyee MyMKIHOIK bepemit aknapammaulk
Kabiiemmepi Mer Ky3vipemmepi 6ap Konmooenuemmi Konminoi myni2aHol
Kanvinmacmolpy. Jypvic yubiMOAcmulpbliean xHcazoauoa Koc minoi
baz0apnamanap Koc minoi emec bazoapramaniapaa KapazaHoa muimoipex
Oezen KopblmuvlHObl2a Kenol. OKyubliapobly RCUXOL0SUSAIIK OAUbIHObI2bI,
noHze OezeH Kbl3bl2YUblablabl HCoHe Mindi Meneepy OeHeelin apmmbipy
MYpanbl HCUHAKMAY HOMUNCECIHOE ANbIH2AH AKNAPAm OKbIMbLIANbIH
noH OOUbIHWA CAna KOPCEMKIWMEPIHe KON JICEeMKI3y JHCOHe OaMblmy
MYMKIHOIKmMepi MeH pecypcmapuli Oasanayeda, milodiKk 0azobliapobl
MeHeepy, KUbIHObIKMAaPOblH KOPIHICIH 00NCayea MyMKIHOIK OepOi.

Kinmmi cez0ep: xenmindinik, xenmooeHuemminixk, mindik 0amy,
ceManmuKabiK Oipaikmep, wem mindix beneiiep sHcyuec.
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*E. FO. Iozoocesa’, E. A. JKypasnesa’

12 TopaliTbIPOB YHUBEPCHUTET,

Pecmyonuka Kaszaxcraw, . [TaBnoaap.
Marepuan noctynui B pepakiuto 13.06.22.

A3BIKOBOE PA3BUTHUE INYHOCTHA
B YCJIOBUAX NOJHUA3BIYUA

B oannoii cmamve paccmampusaromcs axmyaivhvle npoOIeMbl
A3BIKOBO20 PA3GUMUSL TUUHOCU 8 CUCTEMe NOMUSZLIYHO20 06PA306aHUS
6 KOHMEKCme COBPEMEHHOU COYUOKYIbIYPHOU CUMYayull; ONUCBLBAIOMCSL
nPoOIEMbL U REPCNEKMUBHBLE NYMU UX PEULCHUS.

Coenana nonvimka OOKa3amv, 4MO APU USYUEHUU KAXHCO020 U3
ROCICOVIOWUX UHOCTPAHHBIX A3bIKOB 6 SI3bIKOGOM COZHAHUU 0OYUAROUUXCSL
Gopmupyemes HOBAsL ABMOHOMHASL (DYHKYUOHANbHAL —cucmemd, 8
KOMOPOUL «CO0EPACAMBbCAY JeKCUYECKUe eOUHUYbL U SPAMMAMULEeCKUe
npasuna OanHo2o sswika. Ilpu smom paszeusaemcs u obozawaemcs
00Ul hOHO KOHYENMYAbHBIX NPeOCMABIeHULL.

B kauecmee yenu oOyuenuss uHOCMPAHHBIM A3bIKAM CMAHOGUMCS
DopMUpOsaHILE ROTUKY LMY PHOU MHOLOAZBIYHOWIUYHOCIU, 06a0atowell
UHPOPMAYUOHHBIMY,  KOMMYHUKAMUGHBIMU U UHMELIEKNY ATbHbLMU
nOMPEeOHOCMAMU,  CHOCOGHOCHAMU U KOMAEMEHYUIMY, KOMOopble
no3601AM el 0elcmeosams 8 YCIOGUAX MEJNCKYIbMYPHO20 0OUjeHUs.
B coenan 61600 0 mom, umo npu yciosuu nPaguIbHOU OpeaHu3ayul,
npozpammvl  00yueHus: Ha O08yX s3blKax Oojee 3pexmusHbl, uem
HeogysazbiuHble  npoepammvl. Tlonyuennas 6  pesynomame  c6opa
UHGpOPMAYUSL O COCMOSHUU NCUXOTOSUYECKOU 20MOGHOCIMU YHAUUXCS,
3AUHMEPECOBAHHOCMU 8 NpeOMeme U NOBLIUEHUU YPOGH GIAOCHUs
AZBIKOM NO360NUNA OYEHUMb BO3MONCHOCHIU U PECypPCbl OOCIUNCEHUS
KA4eCmeEeHHbIX NOKA3ameiel no u3yiaemMomy npeomemy u pasgumuio
A3BIKOBLIX HABBIKOG, NPEOYCMOMPEmb NPOAGICHUE 3ampyOHeHU.

Knrouesvie cnosa: nonuszviuue, NOAUKYIbIYPHOCHb, A3bIKOGOE
paszéumiue, CMbLCI08ble COUHUYbL, UHOA3LIYHASL 3HAKOBAS CUCTEMA.
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Tepyre 13.06.2022 x. xi6epingi. bacyra 30.06.2022 k. KOJI KOWBUIIBL.
DneKTpoH bl Oacta
2,19 Mb RAM
laptTe! 6acna Tabarsr 18,65. Tapamsver 300 nana. barace! kemiciM OoHbIHIIA.
Kommbrorepze 6erreren: A. K. MeIp>xukoBa
Koppekrop: A. P. Omaposa
Tanceipsic Ne 3937

Cnano B Habop 13.06.2022 r. [Tognucano B nevats 30.06.2022 1.
OIEKTPOHHOE U3aHHUE
2,19 Mb RAM
Ve ney. 1. 18,65. Tupax 300 sk3. Llena qorosopHasi.
Komnsrorepras Beperka: A. K. MbipxukoBa
Koppekrop: A. P. Omaposa
3aka3 Ne 3937
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